
SE E N K R A T O S L O V E N I S T I K I V G Ö T T I N G E N U 

Medtem ko je zapis v eni zadnjih številk 
lanskega letnika JiS skušal predstavit i da­
našnjo slovenistiko v Göttingenu, govori 
pričujoči o njenih začetkih. 

Prvi j igos lovansk i slavistični seminar za 
tuje slaviste je bil 1. 1950 na Bledu, drugi 
pa 1. 1951 v Sarajevu. Tega sta se udele­
žila tudi asistenta slavistike z univerze v 
Gött ingenu dr. I. Mahnken in dr. K. H. Pol­
lak (poznejši rektor nove univerze v Re-
gensburgu) in se tedaj začela seznanjati 
tudi s slovenistiko. Verjetno je to vsaj del­
no vplivalo na nas tanek prvega lektorata 
slovenščine v tujini po II. svetovni vojni. 
Začel se je v študijskem letu 1953/54 in vo­
dil ga je F. Jakopin, ki je imel v njegovem 
okviru dva tečaja; splošno prakt ičnega in 
dialektološkega. Njegova predavanja je 
obiskovalo sedem slušateljev, med njimi 
tudi prof. dr. Maximilian Braun in oba nje­
gova že omenjena asistenta dr. I. Mahnken 
in dr. K. H. Pollok. Ti so se že tedaj ukvar­
jali z eksperimentalno fonetiko, pri čemer 
so upoštevali tudi slovensko gradivo. 

Tedaj je bil v Göttingenu tudi znani skan-
dinavist in indoevropeist prof. W. Krause 
(ki je pred kratkim umrl). Predaval je sta­
ro irščino in med njegovimi tremi slušatelji 
j e bil tudi F. Jakopin. Prof. Krause se je 
med prvimi toliko zanimal za slovenščino, 
da je imel v svoji fonoteki indoevropskih 
jezikov tudi slovenske posnetke. 

Prav tako je tedaj deloval v Göttingenu 
pomembni literarni teoret ik W. Kayser (Das 
Sprachliche Kunstwerk, Bern, 1948), ki je 
že tudi umrl. Na njegovih predavanjih se 
j e trlo slušateljev (Jakopin). Njegova lite-

rarnoteoret ična izhodišča so vplivala tudi 
na zagrebško l i terarnozgodovinsko šolo z 
dr. Z. Škrebom na čelu. 

Po petletnem premoru je F. Jakopina na­
sledil J. Zor, ki je tu dve leti (1959/60 in. 
1960/61) poleg slovenskega vodil tudi srbo­
hrvaški lektorat in tako imel na t eden 
okrog 10 ur obveznosti. Seveda je bilo več 
š tudentov na srbohrvaščini, slovenščine p a 
se j ih je udeleževalo okrog pet. Tedaj j e 
bila dr. I. Mahnken že pr ivatna docentka in 
je na svojih predavanjih o poetiki vel iko 
upoštevala slovensko poezijo, posebno F. 
Prešerna, ki ga je imela za pravcato enci­
klopedijo različnih pesniških oblik. 

Slavistična stolica v Gött ingenu je imela 
navado, da je vabila lektorje iz matičnih 
dežel in jih ni sprejemala iz emigrantskih 
vrst. V tej potezi se kaže prizadevanje me­
sta, da bi popravilo vtise o Nemčiji iz II. 
svetovne vojne. Sem sodi seminar na tam­
kajšnji slavistiki o spoznavanju s lovanskih 
dežel, na ka terem so bila tudi predavanja 
o Jugoslaviji . Na ljudski univerzi so sezna­
njali slušatelje z vsemi narodi sveta in nji­
hovimi problemi. V Nansenhausu so se zbi­
rali tuji študentje od vsepovsod in v Inter-
nationalfoyerju navezovali stike z domači­
mi. Medse so jih vabile tudi razne š tudent­
ske organizacije. 

To je torej drobec o Göttingenu. Pravza­
prav bi sodil pred spredaj omenjeni sesta­
vek, a tudi tako pomaga zaokrožiti podobo 
o slovenistiki v tem mestu. 
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